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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO

Ap. dGAAou 110

NOMOZX YIT APIOM. 3770

Kuowon tou MowTokSAAou otn SuvOnkn niepi auolBaiac
EKOGOEWE EYKANUATIWV UETAEU EAAGSOC kat Hvwué-
vwv MoAITEIWV TNG AUEPIKNAG, TTOU UMOYPd@PnKE OTIG
6.5.1931, kat oto EpunveuTikd MowTEkoAAo auTig, rmou
urnoypdenke oTic 2.9.1937, onw¢ nmooBAEneTal oto
dpBpo 3 (2) Tnc Suupwviac ueta&u tnc Evpwnai-
knc Evwonc kat twv Hvwuévwv MoMTetdv tne Aue-
OIKAG OXETIKA UE TNV EKSOOT), TTOU UMOYPAPNKE OTIC
25.6.2003 kat Twv Pnuatikdv Alakolvioewy Ue aptb-
uoug A3 200 tou Yroupyeiou EEwTepikwv TG EA-
Anvikni¢ Anuokpartia¢ kat 117/POL/09 tne MosoBeiag
Twv Hvwugvwy MoMTeldv NG AUEOIKIG.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exkd{doue Tov akdAouBo viuo tou Yriploe n BouAn:
Apb6po MpwTO

KupwveTtal kat €xel tnv oy, Tou opilel To dpdpo
28 map. 1 Tou Zuvtdyuatog, To MpwTdékoANO Tou uTo-
ypdpnke otig 1812006 otnv Oudaotyktov peTa&U NG
EANvIkAG Anuokpartiog kat Twv Hvwuévwv Molteiov
™G Augplkig o oxgon ue T Zuvlnkn miepl auolBaiag
£KOO0EWS EYKANUATIWOV HETAEU EANGSOG Kal Hvwuévwy
MoAlTeldv TNG AUEPIKNAG, TIOU UTIoYPd@nKe oTIG 6.51931,
Kabwe Kat To Epunveutikd MpwTtéKoANO QUTAG ToU UTto-
ypdopnke otig 291937, énwg mpoBAEneTal oto Apbpo
3 (2) e Zupgpwviag neTatl g Eupwndikic Evwong
Kat Twv Hvwuévwv MoATEWV TNG AUEPIKNAG OXETIKA UE
NV £€kdoan, Tou urntoypdenke otig 25.6.2003. To Keiuevo
Tou MpwTOoKOANOU, OTO MPWTATUTIO OTNV EAANVIKY Kal
ayYAIKA YAWooaq, €xel wg eENG:

MowTdkoANo otn Zuveikn miepi apoBaiog ekddoewg
EYKANUATIOV METAEU EANGSOC Kat Hvwuévwv Moteiov
NG AUEPIKAG, TIoU urloypdpnke oTIG 6.5.1931, kal oto
Epunveutikd MpwtékoANO auTrg, TIOU UTIOYPAPNKE OTIG
291937, 6nwg npoAgnetal ato Apbpo 3 (2) TG ZuuPpw-
viac ueta&y g Evpwnaikhg Evwong kat Twv Hvwuévwy
MoAltelwv NG APEPIKAG OXETIKA PE TNV €KSOOT), TIOU
urtoypdenke otig 25.6.2003.

'Onwg npoBAgnetal oto Apbpo 3 (2) Tng Suppwviag
OXETIKA Ue TNV €kdoor HeTa&y Tng Eupwnaikig Evwong
kat Twv Hvouévwv MoATewwv ™g AMEPIKAG, TIOU UTO-
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vodonke oTig 25.6.2003 (epeENG: «n Zuppwvia §kdoong
EE-HMMA>), ot KuBepvnoeig tTng EAANVIKAG Anuokpatiag
Kat Twv Hvwuévwv MoATelwv TG AUEPIKAG avayvw-
piCouv 4TI, oUupwva pe TI¢ dATAEEG TNS Zuppwviag
autng, N Zupewvia €kdoong EE-HNA espapudletal og
oxéon ue Tt duepn Zuvlnkn niepi apolBaiag ekddoswg
SYKANUATIOV peTAEU EANGSOC kat Hvwpévwy MoAtet-
WV NG AuEPIKAG, TIou uroypdpnke oTic 6.51931, kal To
EpunveuTikd MpwTtdkoANO auThg TTou UTIOYPAPNKE OTIG
291937, (e€EAQ OUVOAIKA: «n SUVONKN ek330EWC») OU-
Qwva Ue Toug eENG Spoug:

ApBpo 1

A. Z0upwva pe 1o Apbpo 4 Tng Suppwviag Ekdoong
EE-HMA, ta £&Ag epapudlovtal avti tou Apbpou Il Tng
SUVONKNg ekddoewe:

«AdIKAUaTa yia ta ormoia xwpel €kdoaon

1.’Eva éykAnua 1 adiknua amotehei adiknua yia to
omoio xwpsel €kdoon epdoov Twwpesltal and to dikato
Tté00 Tou artouvtog KpdTouc G00 Kal Tou Tpog O n ai-
TNoN KPATOUG UE OTEPNTIKA TNG eAeubepiag mowvh avw-
TATNG SIAPKELAG AVWTEPNS TOU £VOC £TOUG 1 UE QUOTN-
pdtepn nown. Eva éykAnua 1 adiknua amnotelel emiong
adiknua yia to ormoio xwpel ékdoon edv cuviotartal og
andrnelpa ) ouvouwoia ya TéAeon 1) CUMUETOXA OTNV
TéAeon eYKAAUATOG 1 adIKAUATOC Yla TO omoio Xwpeel
gkdoon. Otav n aitnon apopd Tnv eKTEAEON TNG MOIVAQ
TPOOWITOU TO OTo{o xel KatadkaoBel yia §ykAnua
adiknua yla to ormolo xwpel €&kdoan, To undAoLmo TG
OTEPNTIKNG TNG eAeubepiag MoIVAG ToU ATIOUEVEL VA EKTL-
0el mpénel va eival Touhdxlotov TE00EPIG UAVEG.

2. Otav sykpivetal n €kdoon yia €ykAnua f adiknua
yla 1o omoio xwpel £&kdoon, n €kdoon oxUsl Kal yla
orotodnrote dAo €ykAnua 1 adiknua mpoodilopile-
Tal otV aitnon, epooov To TeheuTaio autd EykAnua n
adiknua Twpeital ue otepnTIKA TNG eAeubepiag mowvn
evog §toug ) AtyéTepo, epdoov Anpouvtal OAeg ot AA-
AEC ATMAITAOEIG Ol OXETIKEG UE TNV EKSOOM.

3.Ta Toug oKoToUg Tou MapdvTog dpdpou, Eva EykAn-
ua f adiknua Bswpeitat wg EykAnua f adiknua yia 1o
omnoio xwpel ékdoon:

(a) aveEapTATWS TOU av To dikato TG00 Tou AlToUvVTOoC
kpdtoug 600 Kal Tou Tpog 6 N aitnon KPAToug KaTta-
tdooouv To €ykAnua 1 adiknua otnv dla katnyopia
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EYKANUATWV A adlknudtwy 1) ieptypdpouv 1o §ykAnua
f adiknua pe v Bla opoloyia,

(B) aveEapTtATWS Tou av To éykAnua n adiknua eivat
ard autd yla ta onoia To opooTovdlakS dikalo Twv
Hvwuévwv MoAiteiwv anatrtel v anddeiEn Beudtwy,
Onwg 1 dlaroATelaky) ueTagopd N N XPNoN Twv TAXU-
dpoueiwv N AAWV dleUKOAUVOEWV TIOU £TMPEEAlOUV TO
SLATOAITEIAKS 1) TO eEWTEPIKS EUTIOPLO, BESOUEVOU OTL
Ta Bguata autd XEnoEUouV UOVo Yia TOV OKOTIO TOU
kaboplopou NG SIKalodooiag ouooTovdlakoU SIKaoTn-
piou Twv Hvwuévwv MoALTEWY, Kat

(Y) oe mowikég umoBEoelg ToU aPpopouv GAPoug,
daououg, oUVAANAYUATIKO SAEYXO KAl TNV eloaywyn n
eEaywyn Baokwv mpoldvtwy, aveEapTTWG TOU av TO
di{kalo Tou altouvtog KPATOUG Kal ToU TPOog O N aitnon
kpdtoug mpoBAsmel avdloyoug gpopoug, daououg f
eAéyxoug ouvaA\dyuaTtog i TNE EI0aywyng N eEaywyng
MPOTIOVTWYV Tou {Blou eidouc.

4. Av 10 éykAnua f adiknua €xet diarpaxOei ektdg ™Q
EMIKPATEIAG TOU AITOUVTOG KPATOUg, 1 €kdoan XwpPel
pEe TNV emQUACEN Twv AAAWV LOXUOUCWY AMAITHOEWY
yvia v €kdoon, epdoov To dikalo Ttou mpog 6 n
aimon kpdrtoug mPoBRALMNEL TNV THWPia eyKAAUATOG N
adIKAUATOC, TO oroio TeAeltal eKTOC TNG EMIKPATELAG
oe napduoleg replotdoslc. Edv to dikalo Tou mpog é N
aitnon kpdtoug dev MPORAETIEL TNV TIWEIA EYKAAUATOG
A adIKNUATog, To omoio TeAeital ekTdg TNG eMmKPATEIAQ
og TMAPOPOLEG TIEPIOTACELG, NI EKTEAEOTIKA APXN TOU
mPog O N aitnon Kpdtoug €xel TN SLAKPLTIKA euxEpela
va gykpivel v €kdoon, epdoov TAnpouvtat Asg ot
AA\eQ TTPOPRAETIOUEVEG ATIAITACELS YIA TNV €KBoon.»

B. Evdyel Tou ApBpou 4 tne Zuppwviae ékdoong EE-
HMA, n ppdon «TeAecBEVTL eVvTOG TwV opiwv NG Sika-
OTNELAKAG apuodidtnTog, evég Twv YYnAwv SuuBaiio-
pévav Mepv» 0To Gpbpo | TNg Suvenkng ekddoews dia
Tou apdvtog dlaypdeeTal.

Apbpo 2

SUupwva pe to Apbpo 5 tne Tuppwviag ékdoong EE-
HMA, ta e&nc epapudlovtal avti tou ApBpou Xl, mapd-
YPAPOG 2 TNG SUVONKNG eKSG0EWG:

«AlapiBaon kat Bepaiwon TG aubevTiKATNTAG
TWV eYYPAQWV

Ot aitioelg €kdoong Kat Ta dikatoAoynTikd toug €y-
yoapa SafiBalovtal dia TG SIMAWUATIKAG 0d0oU, ou-
uriepthauBavopsvng g dlaBiBaong mou mpoBAEneTal
oto ApBpo 4 tou napdvrtoc MpwTokSANOU.

Taéyypapa rmou pgpouv TNV o Tomonon Nt oppayida
Tou Ymoupyeilou Akaloolvng 1) Tou utioupyeiou 1 g
urmpeaoiag mou eival apuddia yia Tiq eEWTEPIKEG OXETELQ
TOU aIToUVTOG KPATOUG YivovTal deKTd oTIG dladikaaieq
£€kdoong 0To MPog 6 n aitnon Kpdtog Xwpeic Mepaltépw
ruotonoinon, BeRaiwon e aubsvtikdtntag N AAAn
eMKUpWOoN. «Yroupyeio Aikaloolvng» onuaivel, yia thv
EANVIk: Anuokpatia, To Yrioupyeio Alikatoouvng tng
EAMnvikAg Anuokpariag, kat yia tig¢ Hvwuéveg MoAtteieg,
10 United States Department of Justice.»

Apbpo 3

SOupwva pe to Apbpo 6 NG Suppwviag Ekdoong
EE-HMA, ta €Eng epapudlovTal poc CUPTANPWOoN TOU
ApBpou XI TG ZUVONRKNG eKBOTEWG:

«AlapiBaon arthoswyv Mpoowpvig cUANNYNG

Ot arthoelg MPOoWPEIVAG GUAANYNG Urmopouv va uTo-
B&MAovtal aneubeiag peta&l Tou Yrnoupyeiou Aikaloou-
vneg TG EAANvikAg Anuokpatiag kat Tou United States
Department of Justice, wg¢ evaA\aKTIKA SuvaTtdtnta avti
™G SMAWPATIKAG 0doU. Ot unnpeoieg ™G Alebvoug
Opydvwong EykAnuatoloyikig Aotuvouiag (Interpol)
uropouUv emiong va xpnaodornolovvtal yia tn diapiBaon
TWV AITACEWV AUTWV.»

Apbpo 4

SUupwva pe 1o Apbpo 7(1) Tne Suppwviac gkdoong
EE-HMA, ta eEng epapudlovTal o CUNTNANPWOoN TOU
ApBpou XI TnNg ZuvBNnkng ekdO0EWG:

«AlaBiBaon eyypdopwv énetta and mpocwpeivr) GUANYN

1. E4v 1o mpdowmno tou ormoiou {nteitat n §kdoon
Kpateital utd KabeoTwg TMPOCWPEIVAC CUAANYNG and
T0 TPOG 4 1 altnon KPATog, To aAlToUv KPATOG uropsel
va eKMANPWOEL TNV UTIOXPEWoN Tou va dtapRdost v
aitnon ékdoong kat Ta dikaloAoynTtikd g £yypapa da
NG SIMAWUATIKAG 080U duvduel Tou ApBpou 2 Tou na-
povtog MpwTtokdAou, urtoBAAAOvVTAG TNV aithon Kat Ta
gyypaga oty npeoBeia Tou mpog é n aitnon kpdtoug
Tou BplokeTal o0To attolv KPATOG. STV MEP(MTWON AuTh
n nuepounvia napalaprc g ev Adyw aitnong and tnv
npeoBeia, Oswpeital 4Tt elval n nuepounvia naparang
and to mPog d N aitnon KPATog yia TOUG OKOToUg
™G THPNoNS Tng npobeouiac mou mpénet va tnendsi
oUUQWVA e TNV ZUVONKN ekd00EWS WOTE va KATAOTE(
duvath n ouvexNg KPATNOT TOU TIPOCWITOU.»

Apbpo 5

SUupwva pe 1o Apbpo 8 Tng Zuppwviag gkdoong
EE-HMA, Ta £€Ag epapudlovtal oG CUUTNARPWON TwV
Spwv NG ZUVONKNG ekdA0EWC:

«ZUUTIANPWUATIKEG TTANPOPOPIES

1. To npog 6 n aitnon kpdtog unopel va Intnost and
TO AlToUV KPATOC va NMApAoXEl CUUTATNPWUATIKES TIAN-
po@opieg evidg eUAoyng npobeouiag, Tnv omola autd
kabopilel, epdoov Bewpel 6TL ot MAnpoPopieg mou ma-
pEXOVTAL TIPOC UMOOTAPIEN TNG altnong ékdoong dev
EMAPKOUV YIa TNV eKMANPWON TWV ATIAITACEWY NG
SUVONKNG ekdO0EWG.

2. Ot gv AGYW OUUMANPWUATIKEG TTANPOPOPIEG UMOPOUV
va {nTtouvTal Kal va rapgxovtal ansubeiag uetatl tou
Yroupyeiou Aikaloolvng, Tg EAANVIKAG Anuokpatiag
kat Tou United States Department of Justice.»

ApBpo 6

SUupwva pe 1o Apbpo 9 Tng Zuppwviag gkdoong
EE-HMA, ta €8¢ spapudlovTtal Mpog CUPTANPWON TV
Spwv NG SUVONKNG ekdA0EWC:

Jlpoowplvr mapddoon

1. Edv eykp1Bei aitnon ékdoong otnv nepintwon mpo-
OWTIoU, TO OTIOI0 BIWKETAL N} eKTiEl TOWVA 0TO TPOG &
n aimon kpdtog, To TEog 6 n aiton kpdtog propsel
va napadwoel mMpoowplvd To MPOowTo Tou oroiou In-
Teltal n ékdoon oTo aAlTolv KPATOG Yld TOUG OKOToUg
™G dlwEng.

2. To mapadobév mpdowmno Kpateitat oTo AlTouv
KPATOC Kal EMIOTPEPETAL OTO TPOC 6 N aitnon KPATog
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auéowg PETA TNV OAOKANPWON TwV dladIKaolwyv Katd
TOU TIPOOWTIOU AuToU, oUNPwWVA UE TOUC OPOUG TIOU
kadopifovtal ue apolBaia cuppwvia Tou artoivtog Kal
Tou mpog 6 n aitnon kpdtoug. O xpdvog TG KPATNONG
0TO €5aPOog TOU AITOUVTOG KPATOUG €V AVAUOV TNG
doknong diw&ng oto ev Adyw kpdrog eival duvatov va
agatpeital and tTov Xpdvo TOU ATIOUEVEL TIPOG EKTION
oTo TPo¢ 6 n aitnon KPAToG.»

Apbpo 7

SUupwva pe 1o Apbpo 10 e Suppwviag €kdoong
EE-HIMA, ta £&1g epapudlovtal avti tou Apbpou VII g
SUVONkng ekddoEwC:

«Althoelg ékdoong 1 mapddoong mou urtoBaAAovTat
and melova kpdtn

1. EQv to mpog 6 n aitnon kpdtog AauBdvel arthoelg
amnd 1o artouv kpdtog Kat and oodArote dAAo KPATOG
N KpdT yia v €kdoon Tou (Blou Mpoowrtou, et yla
TO (810 £ykAnua N adiknua eite yia SlaPopeTIKA EYKAN-
paTa A adKAUATA, N EKTEAEOTIKN apXA Tou TPog 6 N
aitnon kpdtouc kabopilel edv Kal oe oo KPAToG Ba
napadwoel To MPOoWTIO.

2. Edv n EAANvikA Anuokpatia AauBdvel aitnon ék-
doong amd Tig Hvwuéveg MoAiteieg Tng AugpikAg Kal
aitnon napddoong duvduet Tou supwTATkoU eVTAAUATOS
OUMAYPEWS yia TNV €kdoon Tou (Blou MPoowItou, &ite
yia to 810 ykAnua A adiknua eite yia SlapopeTikd
gykAjuata 1 adikAuata, o Yroupydg Akaloodvng tng
EANvIkAg Anuokpatiag kabopilel edv Kat g molo Kpd-
T0G 6a Mapadwoel To MEACWTIO.

3. Katd t AnYn g and@aong Tou oUupwva UE TIG
rapaypdeoug 1kat 2, To mpog é n aitnon kpdrog eEeTdlsl
OAOUG TOUG OXETIKOUG TIAPAYOVTES, OUNTEPINAUBAVOUE-
vV aAAA SXL aroKAEIOTIKG Kal TwV aKoAoUBwV:

() av ot arthoelg €xouv UTIoBANOEe( duvduel cUVONKNG,

(B) Twv ToNwv, otoug omoioug dlampdxdnke KABe
€yKAnua n adiknua,

(Y) Twv avTioTolXWwV CUUPEPOVTWY TWV AITOUVTWV
KPATWV,

(8) TG coBapdTTAC TWV EYKANUATWY 1) adIKNUATwy,

(g) Tng urnkodtnTag Tou BYuatog,

(o1) NG duvaTtdtnTag, TuXOV WETEMELTA KSOONG ME-
Ta&U TWV AITOUVTWV KPATWY, KAl

(C) Tng XPOVOAOYIKNG Oelpdg TapalaBig Twv altoewy
TWV AITOUVTWV KPATWV.»

Apbpo 8

SUupwva pe to Apbpo 11 e Suupwviag €kdoong
EE-HMA, Ta ££1g epapudlovTtal Tipog CUUTARPWON TWV
Spwv NG SUVONKNg ekddoEwC:

«ATiAouoTeupéveg dladikaoieg £kdoong

Edv 1o npdowro tou oroiou Inteltal n ékdoon ou-
ykatatiBstal va napadobei ato artolvv kpdtog, To MPog
6 n aitnon kpdtog uropel, cUUPWVA PE TIC APXEC Kal
dladikaoieg mou mpoPAgnovTal duvdAuel Tou dIKavikou
TOU OUOTAUATOG, VA TIAPAdWOEL TO TIPAOWTIO, TO GUVTO-
potePo duvaTtdy, Xwpic nepattépw dadikaoia. H ouyka-
Td6eon TOU TPOCWIOU Tou omoiou {nteital n ékdoon
uropel va nepthapBdvel cuppwvia Tt naparteitatr and
TO SUEPYETNUA TOU Kavdva Tng eidkETNTag.»

ApBpo 9

Soupwva ue 1o ApBpo 12 e Zuppwviag €kdoong
EE-HMA, ta €8¢ spapudlovTtal MPog CUPTANPWON TV
Spwv NG ZUVONKNG ekdATEWG:

«AlaueTAYWYN

1. H EAANVIKf) Anuokpatia urnopel va emtpéPel ™ ue-
TaPopqd, YEow TNG eTkpaTteiag g, evog MPOCWTIOU TO
oroio nmapadidetal otig Hvwuéveg Moliteieg Tng Auept-
kNg and Tpito kpdtog 1 and Tig¢ Hvwuéveg MoAiteleg TS
Auegplkng oe Tpito KpATog. Ot Hvwpévee MoAtteieg g
AUEPIKAG MTTOPOUV VA ETUTPEPOUV TN METAPOPJ, MECW
NG EMIKPATEIOG TOUG, TPOOWTIOU TO oToio apadideTal
otnv EAnviki Anpokpartia and tpito kpdtog, i and v
EAANVIKA Anuokpatia os tpito kpdtog.

2. H aitnon dapetaywyng urtoBdAAetal péow g dt-
TMAWUATIKAG 080U ) arneubeiag peta&l tou Yroupyeiou
Akaloouvng g EAAnvikng Anuokpatiag kat tou United
States Department of Justice. Ot urinpeaieg g Interpol
uropouUv emiong va xpnaodornolovvtal yia tn diapiBaon
e aitnong autig. H aitnon niepihauBdvel meptypagn
TOU METAPEPOUEVOU TIPOCWITOU KAl GUVTOMN TEPLYPAPT|
Twv atolxelwv g undbeong. To und diapeTaywyn mpod-
owTo Kpateital Katd ™ didpkela g SIAUETAYWYNG.

3. Aev anarteital 4dsia dtav xpnoworoleital agpo-
TIOPIKA METAPOPA Kal dev TpoBAEmNeTaAl POCYEiwoN
0TO £5agog Tou KpAToug dlaueTaywyng. EAv mpayua-
Tomnowndsl €KTAKTN MPOCYeiwoN, To KPATOG OTO OToio
npaypatorole{tal n §KTakTn mpooyeiwon urnopsi va
anatthoel aitnon SlaueTaywyne oUUpwva Pe TNV ma-
pdypago 2. AauBdvovtal 6Aa Ta YETpa mou anattovvrat
TIPOKEIWEVOU va TPOANPOel n dlapuyn ToU TPOCWTIOU
wg étou mpayuatonomndei n dlaueTaywyn, epOcov N
aiton dlauetaywyng napaAneOei evtdg 96 wpwv and
™ Un TEOYPAUUATIOUEVN TIPOCYEIWON.»

Apbpo 10

SUupwva pe 1o Apbpo 13 g Zuupwviac €kdoong
EE-HMA, ta €8¢ epapudlovTtal Mpog CUNNMARPWON TV
Spwv NG SUVONKNG eKOA0EWC:

«©avaTtikn oA

Otav 1o éykAnua 1) adiknua ywa to omoio nteital n
£kdoon Twpeeital ue 6Advato oluewva Pe To dikalo Tou
artouvTtog KpdTtoug aAld éxt olupwva ue To dikato Tou
npog 6 n aitnon kpdtoug, To MPog & n aitnon KpdTog
urnopel va gykpivel v ékdoaon und tov épo Ot dev Ba
emPBAnOdel BavaTiki Mo otov ek{NTOUPEVO, 1), av yla
dikovopuikoUug Adyoug To altouv kpdtog dev uropsel va
OUMMOPPWOEl e autd Tov 6po, OtTL Kat av erBAnOe(
BavaTikn Towvr), dev Ba ekTteAeoTEL Av TO artolv KPATog
dextel v €kdoon und dpouc KAt £PapUoyr Tou ma-
pOvTog 4pOpou, CUUHOPPWVETAL UE TOUG OPOUG AuToUG.
Av 10 attouv kpdrtog dev dexTel Toug dpoug, n aitnon
gkdoong urnopsel va anopppdei»

Apbpo 11
SUupwva pe 1o Apbpo 14 e uppwviag €kdoong
EE-HMA, ta €8¢ spapudlovTtal pog CUPNANPWON TWV
Spwv NG SUVONKNG eKOO0EWC:
«Euaiodnteg mAnpogopiec neplexdueveg oe aitnon
Otav 1o artolv KpAToc AVTIMETWTICEL TO EVOEXOUEVO
va dapiBdoel MAnpopopisg Wdlaitepa suaiobntou xa-
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PAKTAPA TPOC UTIOOTAPIEN TNG aiTnong Tou yia ékdoan,
uropel va éNBet og enagn Ue To TPog 6 n altnomn KpdTtog
yla va daruotwoel katd ndéoov 1o mpog 6 n aitnon
Kpdtog propei va Tig mpootatslosl. Av TO TPog 6 1
aitnon kpdtog Sev propei va mpooTtatelosl TIG TIAN-
pogopieg katd Tov Tpdmo 1ou {ntel To artodv KPATOG,
To artouv kpdrtog arogaocilel av nmapdia autd 6a TiC
dlapRdost.»

Apbpo 12

1. O1 dlatdEelg TG Zuvlnkng ekddoewg mou dev ava-
pEpovTal oTo apdv MEwTAKOANO, CUUTEPIANAUPBAVOUE-
vwv Twv Adywv apvicewg Tng ékdoang, dev Biyovtal
amnd 1o mapdv MpwTtékoANo Kal mapauévouv oe LoxU.

2. To apdv MpwTtékoAo epunvedeTal KaTd TPOTO TToU
ouvadel ue TN Suppwvia ékdoong EE-HMA.

Apbpo 13

To napdv MpwTdkoANo UTIGKELTAL OTOV OPO TNG OAO-
KANPWONG TWV AVTIOTOIXWV LOXUOUOWV ECWTEPIKWV SL-
adlkaolwv Twv pepwv. Ot KuBepvnoelg g EAANVIKAG
Anuokpatiag kat Twv Hvopgvwy MoATEIV TNG AUEPIKNAG
0a avtaAlAdEouv Tdte gyypapa mou Ba Katadeikviouv
Ot ol dladlkaoieg auTtég xouv OAOKANPWOEL.

ApBpo 14

1. To napdv MpwtdékoAAo TiBetal oe 10XV Katd tTnv
nuepounvia mou TiBetal oe WYY N Zuppwvia gkdoong
EE-HMA. To ApBpo 16 g Suppwviag ékdoong EE-HIMA
OXETIKA UE TN XPOVIKY) EQAPHOYN LoXUEL

2. 3¢ mepimtwon katayyehiag Tng Zuppwviag €kdoong
EE-HMA, To mapdv MpwTtdokoAho katayyEAAETAL KAl LOXU-
€1 N ZuvBnkn ekddoewq. Ot KuBepvnoelg Tng EANNVIKAG
AnuokpaTtiag kat Twv Hvwpévwv MoATeldv Tng AUEPIKAG
uropel mapd Tadta va cupgwvioouv 0Tt Ba ouvexioouv
va L.oXUouv OploEVEG 1 OAeG oL SIATAEEIC TOU TIAPOVTOG
MpwTtokdAAou.

Se MoTwon TwV avwTEPW, Ol UTIOYEYPAUMEVOL, Seb-
vTwe eEouotodotnuévol and TIC avtioTolXeg KUBepvin-
oeIg Toug, utiéypayav To Tapdv MpwtokoAAo.

‘Eywve otnv OudatykTov, €ig dirhouv, oTig 181.2006 otnv
EANvIKA Kat Tnv AyyAIKA YAWooeg Kal Ta dUo Kelueva
eival eEioou auBevTikA.

MA THN KYBEPNHZH MA THN KYBEPNHZH
THS EAAHNIKHE AHMOKPATIAS  TON HNQMENQN MOAITEIQN
THE AMEPIKHE
(Yroypaon) (Yroypaon)
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Protocol to the Treaty of Extradition between the Hellenic Republic and the
United States of America, Signea 6 May 1931, and the Protocol thereto signed 2
September 1937, as contemplated by Article 3(2) of the Agreement on
Extradition between the European Union and the United States of America,

signed 25 June 2003

As contemplated by Article 3(2) of the Agreement on Extradition between the
European Union and the United States of America and signed 25 June 2003 (hereafter
“the EU -U.S. Extradition Agreement”), the Governments of the Hellenic Republic
and the United States of America acknowledge that, in accordance with the provisions
of this Protocol, the EU-U.S. Extradition Agreement is applied in relation to the
bilateral Treaty of Extradition between the Hellenic Republic and the United States of
America signed 6 May 1931 and the Protocol thereto signed 2 September 1937
(hereafter collectively “the Extradition Treaty”) under the following terms:

- Article 1

A. Pursuant to Article 4 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall
be applied in place of Article II of the Extradition Treaty:

“Extraditable offenses

1. A crime or offense shall be an extraditable crime or offense if it is punishable under
the laws of the requesting and requested countries by deprivation of liberty for a
maximum period of more than one year or by a more severe penalty. A crime or
offense shall also be an extraditable crime or offense if it consists of an attempt or
conspiracy to.commit, or participation in the commission of, an extraditable crime or
offense. Where the request is for enforcement of the sentence of a person convicted
of an extradltable crime or oﬂ‘ense the depnvanon of liberty remaining to be served
must be at least four months. :

2. If extradition is granted for an-féxti'adiiablé 'cri'me or offense, it shall also be gramed

for any other crime or offense specified in thé request if the latter crime or offense is

punishable by one year’s deprivation of liberty or less, provided that all other
requirements for extradition are met. . = '

3. For purposes of this Article, a crime or offense shall be considered an extraditable

crime or offense:

(a) regardless of whether the laws in the requesting and requested countries place
the crime or offense within the same category of crimes or offenses or describe
the crime or offense by the same terminology;

(b) regardless of whether the crime or offense is one for which United States federal
law requires the showing of such matters as interstate transportation, or use of

the mails or of other facilities affecting interstate or foreign commerce, such
matters being merely for the purpose of establishing jurisdiction in 2 United

States federal court; and
(c) in criminal cases relating to taxes, customs duties, currency control and the

import or export of commodities, regardless of whether the laws of the
requesting and requested countries provide for the same kind of taxes, customs
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duties, or controls on currency or on the import or export of the same kind of

commodities. '
4. If the crime or offense has been committed outside the territory of the requesting
country, extradition shall be granted, subject to the other applicable requirements for
extradition, if the laws of the requested country provide for the punishment of a crime
or offense committed outside its territory in similar circumstances. If the laws of the
requested country do not provide for the punishment of a crime or offense committed
outside its territory in similar circumstances, the executive authority of the requested
country, at its discretion, may grant extradition provided that all other applicable

requirements for extradition are met.”

B. In view of Article 4 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the phrase “committed
within the jurisdiction of one of the High Contracting Parties” in Article I of the
Extradition Treaty is hereby deleted.

Article 2

Pursuant to Article 5 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied in place of Article XI, paragraph 2 of the Extradition Treaty:
“Transmission and authentication of documents

Requests for extradition and supporting documents shall be transmitted through the
diplomatic channel, which shall include transmission as provided for in Article 4 of

this Protocol.

Documents that bear the certificate or seal of the Ministry of Justice, or‘Ministry or
Department responsible for foreign . affairs, of the requesting country shall be

admissible in extradition proceedings in the requested country  without further

certification; authentication, or other. legalization. “Ministry: of Justice” shall, for the
Hellenic:Republic, mean the Ministry of Justice of the Hellenic Repubhc and for the

Umted States the United States Department of Justice.”

Article 3 )
Pursuant to Article 6 of the EU-U.S. Extradition Agreement the folIowmg shall be
applied to supplement Article X1 of the Extradition Treaty:

“Transmission of requests for provisional arrest

Requests for provisional arrest may be made directly between the Ministry of Justice
of the Hellenic Republic and the United States Department of Justice, as an alternative
to the diplomatic channel. The facilities of the International Criminal Police
Organization (Interpol) may also be used to transmit such a request.”

Article 4

Pursuant to Article 7(1) of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied to supplement Article XI of the Extradition Treaty:

“Transmission of documents following provisional arrest
1. If the person whose extradition is sought is held under provisional arrest by the

requested country, the requesting country may satisfy its obligation to transmit its
request for extradition and supporting documents through the diplomatic channel
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pursuant to Article 2 of this Protocol, by submitting the request and documents to the
Embassy of the requested country located in the requesting country. In that case, the
date of receipt of such request by the Embassy shall be considered to be the date of
receipt by the requested country for purposes of applying the time limit that must be
met under the Extradition Treaty to enable the person’s continued detention.”

Article 5

Pursuant to Article 8 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied to supplement the terms of the Extradition Treaty:

“Supplemental information

1. The requested country may require the requesting country to furnish additional
information within such reasonable length of time as it specifies, if it considers that
the information furnished in support of the request for extradition is not sufficient to

fulfil the requirements of the Extradition Treaty.
2. Such supplementary information may be requested and furnished directly between
the Ministry of Justice of the Hellenic Republic and the United States Department of

Justice.”

Article 6

Pursuant to Article 9 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied to supplement the terms of the Extradition Treaty:
“Tcmporary surrender

. 1. Ifa request for extradition is granted in the case of a person who is being proceeded
“ agamst or is serving'a’ scntence in the requested country, the requestcd country may
;,temporarxly sur;repder the | person
prosecunon ‘

2. The person. so° surrendered sheill be kept in custody in the reques%mg country and

: .shall ‘be returned to the reqnested'country at the conclusion of the proceedings against

_that person, | in accordance ‘with the conditions to be determined by mutual agreement

-of the requesting.and requcsted countries. The time spent in custody in the territory of
the requestmg country pending prosecutlon in that coumry may be deducted from the
time remaining to be served in the requested country.”

Article 7

Pursuant to Article 10 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied in place of Article VII of the Extradition Treaty:

“Requests for extradition or surrender made by several countries

1. If the requested country receives requests from the requesting country and from any
other country or. countries for the extradition of the same person, either for the same
crime or offense or for different crimes or offenses, the executive authority of the
requested country shall determine to which. country, if any, it will surrender the

person.

7sought to the requestmg country for the purpose of
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2. If the Hellenic Republic receives an extradition request from the United States of

America and a request for surrender pursuant to the European arrest warrant for the

same person, either for the same crime or offense or for different crimes or offenses,

the Minister of Justice of the Hellenic Republic shall determine to which country, if

any, it will surrender the person.

3. In making its decision under paragraphs I and 2, the requested country shall

consider all of the relevant factors, including, but not limited to, the following:

(@ whether the requests were made pursuant to a treaty;

(b) the places where each of the crimes or offenses was committed;

© the respective interests of the requesting countries;

(d) the seriousness of the crimes or offenses;

(e) the nationality of the victim;

® the possibility of any subsequent extradition between the requesting countries;

and

(2) the chronological order in which the requests were received from the
requesting countries.”

Article 8

Pursuant to Article 11 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied to supplement the terms of the Extradition Treaty:

“Simplified extradition procedures

If the person sought consents to be surrendered to the requesting country, the
requested country may, in accordance with the principles and procedures provided for
under its legal system, surrender the person as expeditiously as possible without
further proceedings., The consent of the person sought may mclude agreement to
waiver of protection of the rule of speclalty S

9.

Article 9 .

‘Pursuant to Article 12 of the EU-U.S. Extradmon Agreement the followmg shall be
applied to supplement the terms of the EXtradmon Treaty

‘”I‘ranszt LR

. 1. The Hellenic Repubhc may authorize transportatlon through its territory of a person
surrendered to the United States of America by a third Sountry, or by the United

States of America to a third country. The United States of America may authorize
transportation through its territory of a person surrendered to the Hellenic Republic by
a third country, or by the Hellenic Republic to a third country.

2. A request for transit shall be made through the diplomatic channel or directly
between the Ministry of Justice of the Hellenic Republic and the United States
Department of Justice. The facilities of Interpol may also be used to transmit such a
request. The request shall contain a description of the person being transported and a
brief statement of the facts of the case. A person in transit shall be detained in

custody during the period of transit.

3. Authorization is not required when air transportation is used and no landing is
scheduled on the territory of the transit country. If an unscheduled landing does

0100171700907 090020 =*
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occur, the country in which the unscheduled landing occurs may require a request for
transit pursuant to paragraph 2. All measures necessary to prevent the person from
absconding shall be taken until transit is effected, as long as the request for transit is
received within 96 hours of the unscheduled landing.”

Article 10

Pursuant to Article 13 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied to supplement the terms of the Extradition Treaty:

“Capital Punishment

Where the crime or offense for which extradition is sought is punishable by death
under the laws in the requesting country and not punishable by death under the laws in
the requested country, the requested country may grant extradition on the condition
that the death penalty shall not be imposed on the person sought, or if for procedural
reasons such condition cannot be complied with by the requesting country, on
condition that the death penalty if imposed shall not be carried out. If the requesting
country accepts extradition subject to conditions pursuant to this Article, it shall
comply with the conditions. If the requesting country does not accept the conditions,
the request for extradition may be denied.”

Article 11

Pursuant to Article 14 of the EU-U.S. Extradition Agreement, the following shall be
applied to supplement the terms of the Extradition Treaty:

“Sensitive information ina request
Where the, requestmg country contemplates the submlssxon of pamcularly sensitive
‘mformatlon in support of its request for extradition,it may constlt the requested
_cauntry to. determine the extent to which the information can be protected by the
requested country.: .If the requested country cannot: protect the information -in the
manner sought by. the requesting country, the requestmg country sha.ll determme
whether the mfonnatlon shall nonetheless be submitt . _ o

‘ _ Article 12
1. The provisions of the Extradition Treaty not addressed in this Protocol, including
the grounds for refusal of extradition, are unaffected by this Protocol and shall remain
in force.
2. This Protocol shall be interpreted consistent with the EU-U.S. Extradition
Agreement.

Article 13

This Protocol shall be subject to the completion by the Parties of their respective
applicable internal procedures for entry into force. The Governments of the Hellenic
Republic and the United States of America shall thereupon exchange instruments
indicating that such procedures have been completed.
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Article 14

1. This Protocol shall enter into force on the date of entry into force of the EU-U.S.
Extradition Agreement. Article 16 of the EU-U.S. Extradition Agreement concerning
temporal application shall apply.

2. In the event of termination of the EU-U.S. Extradition Agreement, this Protocol
shall be terminated, and the Extradition Treaty shall be applied. The Governments of
the Hellenic Republic and the United States of America nevertheless may agree to
continue to apply some or all of the provisions of this Protocol.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized by their respective
Governments, have signed this Protocol.

Done at )\ D( , in duplicate, this | K day of  Squuary 2006 in the
Greek and English languages, both texts being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE HELJENIC REPUBLIC: THE UNITED STATES OF AMERICA:

ot 0
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Ap6po deuTepo

Kupwvovtal kat £€xouv tnv 1oxy, mou opilel To Gpbpo 28 map. 1 Tou Suvtdyuatog, ol PNUaTikég AlaKoVWOEIS
pe aptduole A 200 tou Yroupyeiou EEwTepIKOV TG EAANVIKAG Anuokpatiag kat 117/POL/09 tng MpeoBeiag Twv
Hvwuévwv MoAtteldv Tng Auepikig. Ta Kelueva Twv PnuaTikwv AlaKoOIVOOEWY 08 TPWTATUMO 0TNV ayyAKi YAwooa

KAl og JETAPPAoN oTnV eAANVIKA €Xouv we eENC:

HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF FORETIGN AFFAIRS

A7 DEPARTMENT FOR NORTH AMERICA

Ref.No AS 200
VERBAL NOTE

The Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic presents its
compliments to the Embassy of the United States of America in Athens and has the
honour to refer to the Treaty of Extradition between the Hellenic Repubilc and the
United States of America, signed at Athens on May 6, 1931, and the Protocol thereto
signed at Athens on 2 September 1937 (collectlvely, the Extradition Treaty); the
Agreement on Extradition between the European Union and the United States of
America, signed at Washington 25 June 2003 (the EU-U.S. Extradition Agreement);
and the Protocol to the Treaty of Extradition between the Hellenic Republic and the
United States of America, signed 6 May 1931, and the Protocol thereto signed 2
September 1937, as contemplated by Article 3(2) of the Agreement on Extradition
between the European Union and the United States of America, signed 25 June

..2003, signed at Washington on 18 January 2006 (the Protocol). :

C ‘Article 12 -of the Protocol provides: “1. The provisions of the Extradition Treaty
not addressed in this. Protocol; including the grounds for refusal of extradition, are
unaffected by this Protocol and shall remain in force. 2. This Protocol shall be
interpreted consistent with the EU-U.S. Extradition Agreement”. A

The Ministry wishes to inform the -Embassy that the Government of the
Hellenic Republic understands that the provisions of the EU-U.S. Extradition
Agreement, including its Article 17, will apply in relations between the Hellenic
Republic and the United States of America in accordance with the terms of the
Protocol. Therefore, in accordance with Article 17(2) of the EU-U.S. Extradition
Agreement, where the constitutional principles of, cr final judicial decisions binding
upon, the requested State may pose an impediment to fulfillment of its obligation to
extradite, and resolution of the matter is not pravided for in the EU-U.S. Extradition
Agreement, the Extradition Treaty, or the Protocol, consultations will take place
between the requested and requesting States.

The Ministry kindly requests the Embassy's confirmation that the Government
of the United States of America shares this understanding.

The Ministry of Foreign Affairs of the Helienic Republic avails itself of this
opportunlty to rexterate to the Empa he United States of America the

hthens, May 4" 2009

To : The Embassy of the United
of America o
In Town
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A7 ArwevBvvor Bopelov Apepixmig

AT 200
PHMATIKH AIAKOINQZH

To Ymnovpyelo E€wtepikdv g EAAnvikiic Anpokpatiag vroBdiiet ta
oépn tov oty IlpeoPeia Tov Hvaopévav [Tohtewdy g Apepiktic otnv Abnva
Koy &gt TNV T v avaeepbel o Zovenkn Exdoong peragd g EXAnvikig
Anpoxkpatiog kot tov Hvepévav [Tolrtewdy g Apepitic, 1 omtola vreyphon
atnv AbBfjva otig 6 Malov 1931 kot oto [TpotdékoArd g, T0 omoio LVITeypdon
otnv Abnva otig 2 ZenteuPpiov 1937 (and xowvov, n Luverkn Exdoor|c), ot
Zovupovio Exdoorng peta&d g Evpomaikng Eveong xar twv Hvaouévov
[ToMtewdv g Apepicrc, n onoia vreypaern otnv Ovactyxrov otig 25 Tovviov
2003 (Zvpewvia Exdoornc petattd E.E.-HIIA), xar oto [Ipwtéxorro ot
Zovinkn ‘Exdoomng petaéd 1ng EAAviig Anpokpatiog xor tov Hvopévev
IToArtewdv TMg Apepucic mov vreypbon otig 6 Malov 1931 ko o710
[TpwtdkoAAd TG mov vreypdon otig 2 Zertepfpiov 1937, dnws mpofiémetol
oto ApBpo 3 (2) g Zupewviag Exdoons peta&d g Evporaiktc Evoonc kot
tov Hvopnévov IToAteidv tng Apepung mov vreypdomn otig 25 Iovviov 2003,
1o omolo vmeypdyn omyv Ovdovwyxtov ong 18 Ioavovapiov 2006 (to
[TpwtdKOAAO).

To Apbpo 12 tov Ilpwtokdiiov mpofiémer: "l. Ov Swtdeg g
Sovbnineg Exd6cewng mov dev  avagépovior oo mapdv  IlpwtdxoAro,
cupTeEpAapuPavopevoV Tav AdYOV ApvnoTg g £kdoaomg, dev Biyovtat and to
napdv [Ipwtdxoiro kot Ba mapapeivovy oe woy¥. 2. To mapdv Ipwtdrkorro
Ep unvsﬁefal KOT& TpOMTO Tov cuvadel pe t Zvupovia Exdoong E.E.-HITA."

To Yrovpyelo embupet va eviuepaoel tnv IpecsBeia é11 7 KuBépvnon
g EAMnvikng Anupoxpatiag avtikapfdveron 6Tt ot dtatdEelg g Zopeoviog
‘Exdoong peta&d E.E.-HIIA, cvprepiapfovopévon tov dpbpov 17 avrrg, a
gpappdlovtar otg oyéoeg peta&d g EAlnviknig Anpokpoaticg xat tov

Hvopévov Ilohtewdv g Apepikiis cOHQOVO  HE TOVG Opovg  Tov
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[IpwtokdéArov. Katd cvvénewa, cdpgava pe 1o &pbpo 17(2) g Zvpewvieg
‘Exdoone E.E.-HITA, otig nepmtdcelg mOL Ol COVIOYHATIKEG apyés N
APETAKANTEG SIKAOTIKEG GMOPACE IOV SECHEVOVY TO TTPOG 0 T) aitnon Kpdtog
gvdéyetal va cUVIGTOUV epmtddlo yur TV EKTAHPWCT| TG VIOXPEDMGTG TOV Yo
éxkdoon ko 1 devbétnon tov Bépatog dev mpoPrémetor oTr Zvpovia
‘Exdoomng petaty E.E.-HITA, om ZuvBfkn Exdoorg, 1 o1o Ipwtdkorro, o
TPAYLATOTOOVVTIAL dtfovAievoel; peta&d Tov TPOG 0 1 GiTnom Kol TOv
artovvrog Kpdrtovg.

To Ymovpyeio mapaxarel yio v emPePaioon mg IlpeoBeiog 611 1
KuBépymon tov Hvepévov Ilolteidv g Apepwrc ovppepiletar tnv
avtiAnyn autn.

To Ymovupysio EEwtepikdv g EAAvikig Anuokpatiag erweeleitot
¢ gvkaupiog mpokelpévoy va avavedoel mpog Vv IlpecPeia tov Hvopévov

[HoAtaudv g Apepkr|g tig dafefardoers e vyiotng extipnong tov.

AbMva, 4 Matov 2009

[pog: Ipecfeia Hvopévov ITohteudv

MG Apepuciig

Evtavbo



5472 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NPQTO)

No. # 117/POL/09

The Embassy of the United States of America presents its compliments to
the Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic and has the honor to
acknowledge receipt of the Ministry’s Note No. AS 200 dated May 4, 2009,

which states as follows:

“The Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic presents its
compliments to the Embassy of the United States of America in Athens and has
the honour to refer to the Treaty of Extradition between the Hellenic Republic
and the United States of America, signed at Athens on May 6, 1931, and the
Protocol thereto signed at Athens on 2 September 1937 (collectively, the
Extradition Treaty); the Agreement on Extradition between the European Union
and the United States of America, signed at Washington 25 June 2003 (the EU-
U.S. Extradition Agreement); and the Protocol to the Treaty of Extradition
between the Hellenic Republic and the United States of America, signed 6 May
1931, and the Protocol thereto signed 2 September 1937, as contemplated by

Article 3(2) of the Agreement on Extradition between the European Union and
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the United States of America, signed 25 June 2003, signed at Washington on 18

January 2006 (the Protocol).

Article 12 of the Protocol provides: “1. The provisions of the Extradition
Treaty not addressed in this Protocol, including the grounds for refusal of
extradition, are unaffected by this Protocol and shall remain in force. 2. This
Protocol shall be interpreted consistent with the EU-U.S. Extradition

Agreement.”

The Ministry wishes to inform the Embassy that the Government of the
Hellenic Republic understands that the provisions of the EU-U.S. Extradition
Agreement, including its Article 17, will apply in relations between the Hellenic
Reoublic and the United States of America in accordance with the terms of the
Protocol. Therefore, in accordance with Article 17(2) of the EU-U.S. Extradition
Agreement, where the constitutional principles of, or final judicial decisions
binding upon, the requested State may pose an impediment to fulfiliment of its
obligation to extradite, and resolution of the matter is not provided for in the
EU-U.S. Extradition Agreement, the Extradition Treaty, or the Protocol,

consultations will take place between the requested and requesting States.”
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The Embassy of the United States of America has the honor to confirm to
the Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic that the Government of

the United States of America shares the understanding contained in the

Ministry’s Note.

The Embassy of the United States of America avails itself of this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Hellenic Republic

the assurance of its highest consideration.

Embassy of the United States of America,

Athens, May 5, 2009
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PHMATIKH AIAKOINQEZH

Apif. 117/POL/09

H IpecPeia tov Hvopévov [Tohieidy mg Auepumg, vropdiier ta o€fn
g oto Yrovpyelo Eéotepwav g EAmvikig Anpokpatiog xor éxer v
T v Befardost ™ Afqyn g Awxoivaong Tov Yrovpyeiov pe apib. AL
200 xon npepopnvia 4 Maiov 2009, 1) onoia £xe1 0g e€1c:

"To Ymovpyelo Efatepwdv g EAnvikng Anpoxpatiog vrmofdAier o
céPn tov omnv Ilpeofeia tov Hvopévov Ioltawdv g Apepiciic otnv
Abnve. ko éxer Ty T va ava@epbet ot Zvvenxn Exboong petakd g
EXAnwvikig Anpoxpatiag kot tov Hvopévov Tlodteibv mg Apepikrg, 1
omoio vreypden oty Abnva otig 6 Maiov 1931 kut 670 ITpwtéKoArs g,
10 omoio vreypden omy Adfva otig 2 Zenteufpiov 1937 (amd kowov, 1
Tovinkn ‘Exdoorg), ot Zvpewvia Exdoong petald g Evpomaicic
‘Evoong xar tov Hvopévov Holteidv g Apepikrg, 1 omola vreypdon
aotnv Ovdoryxrov onig 25 Iovviov 2003 (Zvppawvia 'Exdoong petod E.E.-
HITA), ko oto [Tpwtdkorro om Luvvlrxn Exdoomg petabd g EAAmvidig
Anpokpartieg xar t@v Hvouévov ITotaudv g Apepicng nov vreypdon
onig 6 Malov 1931 kv oto IlpodtdKoAAO Tng mov vreypdon omig 2
ZenrepPpiov 1937, 6nwg npofrénetar oto Apbpo 3 (2) g Tvppwviag
‘Exdoong ueta&d g Evperaixfis Evoong kot tov Hvopévev
Hohtewdv g Apepikig mov vreypdon otig 25 Iovviov 2003, to omoio

vreypdoen oty  Ovdoyyxtov otg 18 Iavovapiov 2006 (to

[TpwtdKoArO).

1"

To Ap6po 12 tov IIpwtoxdéiriov mpoPrémer: "1. O dwtdfeg g
Zuvbnkng Exdocswg mov Sev avagépoviar oto mapdv IIpwtéxoAlro,
GUUTEPTAOUPBAVOUEVOV TV AGYQV Gpvnomc TG £K80omc, dev Biyovtal
and to mapov Ipwtdkorro kat Ba napapeivovy oe woy. 2. To tapdv

[Tpwtoéxorho epunvevetarl Katd TpOTO MOV GLVASEL Le T Zupwvia,

"Exdoong E.E.-HITA."

To Yrovpyeio embuuel va evnuepdoel tv [peoPeia 11 vy KuPépvnon trg
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EXAmvikric Anpokpotiog avtilaufdvetar 6m ov datageig mg Zvppwviag
nepi ‘Exdoong petaéd E.E.-HIIA, cvurepihapBavopévov tov apbpov 17
avtig, Ba woydovy otig oyéoelg puetakd g EXnvig Anpokpatiog kal tov
Hvopévov Tlohtewdby g Apepikilc oOM@®VO HE TOUG OpOLG  TOL
ITpwtokdArov. Katd cuvérew, coppova pe 1o dpbpo 17(2) g Zvupaviag
‘Exdoong E.E.-HITA, omg mepmtdoelg 7ov CUVIOYMOTIKEG 0pYEG 1)
AUETAKATITEG SIKACTIKEG QTOQACES OV OECUEVOVV TO MPOG O 1 aitnom
Kpdtog evdéyeror va ocuvictodv gumOdl0 Y@ TNV EXTANP@OT TG
VTOYPEWMGTIG TOV Yia KdOCT Kai 1 devbétnomn tov Bépatog dev mpoPrémetar
ot Zvpewvia ‘Exdoorng petaéd E.E.-HIIA, ot Zovenrn ‘Exdoong, f oto
IIpwtdxoAro, Bo mpaypatonoovviar Siafoviedoels petalld Tov aTovvTog
Kal Tov tpog o n aitorn Kpdtovg."

H IlpesoBeia tov Hvouévov Tlolteidv mg Aupepuci éxer tnv Tipm vo
emPeBordoer 610 Yrovpyeio E§otepikdv g EAAvikng Anpoxpatiog 6T
KvBépvnon tov Hvouéveov IloAteidv g Apepuaic cvpewvel ue tnv
avtiAnwyn n onola epuwepiéyetal om Atakoivaon Tov Yrovpysiov.

H TIlpeofeia tov Hvouévov ITolteidv mg Apepuaic enweereitar trg
gvkapiag TPOKEWEVOD va avavedsel Tpog to Yrovpyeio EEwtepicdv Tng
EXAnvuaic Anpoxpatiog tig dwefefardoelg mg vyiomg extiunong mg.
ITpeoBeia twv Hvopévav IToAteidv g Apepikic,

Affva, 5 Maiov, 2009
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Ap6po TpiTO

H oxUc Tou napdvtog vouou apxilel and tn dnuooisuoh Tou otnv Epnuepi®a tne KuBepvioswg, Tou &g Mpw-
TOKOAAOU TIOU KUPWVETAL amd TNV MANPwoT Twv rpoiunoféoswv tou dpdpou 14 autou.

MapayyéN\oue Tn dnuooisuon tou napdvtog otnv Epnuepida g KuBepvioswe Kat TNV eKTEAEOH TOU WG
véuou Tou Kpdtouc.

ABnva, 8 loukiou 2009

O MPOEAPO3. TH3 AHMOKPATIAZ
KAPOAOZ I'P. MAMNOYAIAZ

Ol YNOYPrOl
ESQTEPIKON ANATMAHPQTHE ESQTEPIKON
MPOK. MAYAOMNOYAOZ XPHZ. MAPKOIANNAKHZ
OIKONOMIAS KAl OIKONOMIKQN EZQTEPIKQN
IQAN. MAMAONAZIOY OEOA. MMNAKOIANNH
AIKAIOSYNHE

NIKOA - FEQP. AENAIAZ

Oewpnbnke Kat TEOnke n MeydAn Sppayida tou Kodtoug

ABnva, 8 louAiou 2009

O ENMI THE AIKAIOSYNHS. YMOYPrOs
NIKOA - FEQP. AENAIAZ
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EONIKO TYMNOIPA®EIO
EOHMEPIZ THX KYBEPNHIEQS

MEPIOEPEIAKA TPAQEIA NQAHZHZ 9.E.K.

OEZXAAONIKH - Bao. Ohyag 227 23104 23956 AAPIZA - Aointiiplo 2410 597449
NEIPAIAZ - Euptmiidou 63 210 4135228 KEPKYPA - Zauapd 13 26610 89122
MATPA - KopivBou 327 2610 638109 HPAKAEIO - Med1ddog 2 2810 300781
IQANNINA - Awoiknthpto 26510 87215 MYTIAHNH - M\ KovatavtivouréAewg 1 22510 46654
KOMOTHNH - Anuokpatiag 1 25310 22858

TIMH NQAHZHZ OYAAQN THXZ EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQX
Ze gvTumn popon

o [a ta O.EK. and 1 usxpt 16 oehideg oe 1 €, mpooauEavopevn katd 0,20 € yia kdde erumhéov okTaoMd0 1 uEpoe autod.
o ['a ta pwroavtiypapa ®.EK. ot 0,15 € avd oehida.

Ze popgn DVD/CD

Tedxog Emota ékdoon | Tpwnviaia €kdoan | Mnviaia ékdoon Telxog Emola ékdoon | Tpwnviaia ékdoon | Mnviaia ékdoon
A 150 € 40 € 15€ AADN. 10 € 30€ -
B’ 300 € 80 € 30€ EB.I. 100 € - -
r 50 € - - AEA. 5¢€ - -
Y.0.AA. 50 € - - AAZ. 200 € - 20 €
N 10 € 30 € - AE. - ENE. kat [ EMH. - - 100 €

@ H i mdAnong pepovapévav O.EK. ot popen cd-rom and exeiva mou StatiBevrat oe Yngiakn popen kat uéxot 100 oeideg, og 5 € npocautavduevn katd 1€ avd 50 oehideg,
@ H 1 noAnone oe popen cd-rom/dvd, nuoateupdtav wiag statpeiag oto tedyog AE-ENE. kat FEMH. og 5 € avd étoc,

MAPATTEAIA KAl AOZTOAH ®.EK.: Tnheuvika: 210 4071010 - fax: 210 4071010 - internet: http://www.et.gr
ETHZIEZ ZYNAPOMEZ 9.E.K.

Telxog ‘Evturm popon Wnotakh Mopon Tedxog ‘Evturm popon Wnepuakh Mopon
AN 225 € 190 € AEA 10 € Awpedv
B 320 € 225 € AE. - EN.E. kat TE.MH. 2250 € 645 €
r 65 € Awpedv AAZ 225 € 95 €
Y.0.AA 65 € Awpedv AZEN. 70€ Awpedv
N 160 € 80 € OMK. - Awpedv
AAI. 160 € 80 € A+B+A +AAN - 450 €
EB.L. 65 € 33€

® To Tedxog AZE. (Svtumn popon) Ba anooTéMeTal a8 ouvpounTée Taxudpokikd, ue Ty empdpuvan Twv 70 £, oad To oroio agopd Ta Tayudpoukd £Eoda.
o [a My napoxf npdoBaong uéow dladiktiou o O.EK. mponyoupevwy ET@V Kat ouykekptugva ata tedyn: a) A, B, A, A, EBI. kat AAZ, n A mpooauEdvetal,
mépav Tou Mool T ethatag auvdpoung Tou 2007, katd 40 € avd £tog Kat avd telyog kat B) yia to Teuxog AE-ENME. & FEMH, katd 60 € avd £tog nakaidtnTag,

* H kataBohy yivetat oe Ghec Tig Anudoieg Owovopikég Yrmpeoieg (A.QLY.). To mpwtdtumo Simdtuno (Syypago aptbu. mpwt. 9067/282.2005 2n Yrmpeoia
Ertpdriou EAeykTikod Zuvedpiou) pe ppovTida Twv evdlagepouévwy, MpENeL va anootéMeTal 1 va katatiBetar oto EOviké Tunoypageio (Kamodiotpiou 34,

TK. 104 32 A6fva).

* Inuetdvetar 0Tt pwtoavtiypaga Stmhotinwy, Taxudpopikée Emrayég yia v eE6pAnan g ouvdpoung, Sev yivovtat dektd kat Ba emaTpépovTaL.

* 01 opyaviapol TomKAG autodioiknang, Ta voukd mpdowra Snuoalou dikaiou, Ta pékn ™ Evwong IStoktntwy Hugpnaiou Trou Anvav kat Emapyiag, ot TnAgo-
mrikol kat padtowvikol ataduol, n EZHEA, Ta tottopdbuia ouvdikahioTikd Opyava kat ot ToIToPabLIes enayyeAUaTIKES EVITELS SikaloUvTal EKTTWaNG MevAvTa

T0IC €KaTo (50%) enl g eTNoLag auvdPouNS (TPxoV €106 + TaAaGTNTa).

* To 10006 unép TANET. [5% enl Tou Mool ouvdpopng (Tpexov §tog + nahatomra)], kataBdihetar oAdkAnpo (KAE. 3512) kat umohoyileTat mptv ™y kmtwan.

* 3y TayuSpowtkn ouvdpoun tou Telxoug AZENN. Sev yiverat ékmwon,

MAnpogopieg yia dnuoaisupata mou kataxwpouvtal ata O.EK. ato TnA.: 210 5279000.
dwroavriypapa mahaiwv ¢.E.K.: Mapvn 8 mA.: 210 8220885, 210 8222924, 210 5279050.

01 moAiTeg £xouv Tn duvaToTnTa AsUbepne avayvwong TwV NPOCIEUNATWY TTOU KataywpouvTal 6 OAa Ta Teuxn ™ Enuepidac e
KuBepvinocwg mAnv ekeivwv mou kataywpouvral oTo Teuxoq AE.-EN.E kai [E.MH., and mv 1oTo0eAida Tou EBvikou Tumoypageiou (www.et.gr).

01 umpeaisg sEummpétong moMiTwv AsiToupyoUv kadnuepivd amd 08:00 pgypr 13:00

ANO TO EONIKO TYNOTPAQEIO
KAMOAISTPIOY 34 * AGHNA 104 32 * THA. 210 5279 000 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYQYNZH: http://www.et.gr — e-mail: webmaster.et@et.qr
* 0 1T00171700907 090020 *
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